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AIMANI HPAKAEIOY - PORT OF HERAKLION
H 1otopia - The history
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16 To Alpdvi tou Hpakieiou to 1920 e The port of Heraklionin1920 M



Ano tous Mivwites agtous BulavtivoUs
From the Minoans to the Byzantines




01 Mivwites éunopol,
ol Pwpaiol atpatnAdres,
ol Budavuvoi kataktntés ...

10 népacpa twv xpévwv Mivwites, Pwpaiol kalr Bulavuvol

apnvouv th oppayida tous otnv n6AN, evm 1o AIPAvi dev Katéxel

«MPWIAYWVIATKO>» poA0 oUTE O€ EUNOPIKO OUTE 0€ OTPATIWTIKOG
eninedo.

latopika dev éxel dieukpiviotei enakpiBds néte dnuloupynBnkav
Alpevikés eykataotdoels yia NnpwIn gopd oth onpepivh tou Béan.
L0PQwva Pe Us kataypapés tou rtépavou =avBoudidn oto Bifdio
«Xdvdat-Hpdknelov», evionifovial apxaia kpnnidwpata tou Aipa-
vioU 010 ONUEI0 ONOU PETAYEVEDTEPA KATAOKEUAOTNKE TO EVETIKO
@poupio tou KoUfle.

(ot6o0, kanola npwta deiypata yia thv Unap€n Aipaviol katd
v apxaia EAAnvikA nepiodo, AauBdvoupe and @ eupnpata twv
avaoka@wv oto XwWpo Tou vaou tou Ayiou l€tpou, 6nou evionidovial
ootpaka [Mpwrtoyewpetpikns kepapikns tou 10°%9 nX. aicdva.
Ta eupnpata autd evioxuouv tnv unéBean du tnv nepiodo auth
UNApPXe aTnV NePIOXh OIKIOPAS pe AIpavi.

Mivwites (2900n.X. - 1450n.X.)

0 yewypd@os tns apxaidtntas Lpdpwvas (105 u.X. aidvas) avagépel

o «lewypapikd» tou 6u otn Béan tns anuepivis noéAns ntav

eykateagtnuévo Aigavi tns Kvwagoou, nou to ovopalav Hpdknelo.
Katd tnv Mivwikh nepiobo undpxouv apketd oOtoiIxeia Mnou

anodeikvuouv 6t atn anpepivh B€an tns avatoiikAs Aipevonekdvns

Aeitoupyoloe €vas eunopikés otaBuos o onoios efunnpetoloe
ouvannayés. Qotéoo avdnoyo kévipo unhpxe kal ous ekBonés tou
Kaptepou.

Katd tnv nepiodo auth n Kvwods avantdgoel Aipdvia agtnv Apvigd,
tov Mépo kai tnv AnoAdwvia (onpepivi Ayia MeAayia). H avantwén
tou Bandooiou epnopiou enitaxdvel pe paydaious puBpouls tnv
avdntn tou vnaiol nou Aertoupyei ws «nNUAN» N onoia evavel tnv
AvatoAn pe tn Adaon.

To avdktopo tns Kvwaoou anodeikviel tn dUvapun tou MivwikoU
noAruguou Nou n akun tou atnpidétav kupiws ato Bandaaio eunopio.
Ané us kataypa@és yia to apxaio Aipavi npokuntel 6u Bpiokdtav otn
B€an tns onpepivis Mapivas, anévavu ano ta Nedpla kal 1o onpeio
nou ohpepa Bpioketal 1o kthpio tns Anokevipwpévns Aloiknans
Kphtns.

Pwpaiol (69n.X.- 323u.X.)

rto ©édos tns eAAnvigukns nepiddou to Aipdvi NéPtel ota X€PIa Twv
Pwpaiwv 10 69 n.X. oe pia otpauwukh ekotpateia tou Kouiviou
Kérinou Métedou. To Aigdvi thv nepiodo auth xpnaiponoigital
ané tous Pwpaious ws vaugtaBuos yia tov eddigeviopd kai
ouvthpnon twv nAoiwv tous. To Aiydvi aflonoieital katd Kupio
Adyo yla otpauwukoUs gkonous. Ixvn eunopikns dpactnpidtntas
kataypdgovtal ous ekfonés tou LiAapiavou notapoU otov Kaptepo,
onou €1kddetal 6T TV eNoxh EKEIVN UNAPXE EUNOPIKG KEVTPO.




BuZavuvoi (A’ BuZavuvn nepiodos 323uX .- 824u.X.)

Tnv nepiodo auth n Kpntn anotedei enapxia ts Bulavuvhs
Autokpatopias, eva d10IkNTIKG, 0TPATWTIKG Kal BpNoKeUTKE KEVTPO
tou vnalou htav n [éptuva. 01 néAels atn Bdpeia Kphtn epgavidovial
Aiydtepo avantyuéves, kaBws ol Baddoaoiol dpduol nepvolaav and
10 Norto.

L0ypwva pe Us nnyés, katd tov 6° aiva kataypdgetal n
unap€n tou oikiopoU «HpdkAeia» nou avantiooetal otn Béon tou
onpepivol Hpakdeiou, éxovias acpadws Aipgdvi énws avapépetal
ato «[ewypagikd Ae€iko» tou Ltépavou Bulavtiou (Xpnaotdkns 2002: 40).
MapaAnnAa, énws empBefaicdhvouv kanola avacka@ika eupnuata
nou evioniotnkav otn Aigevikn {wvn ota €An tou 7%V Kkal apxés

METITHIE 0N oIS

o iroper ) crﬂ,;;arﬂwﬁowtapocmam- s

ToU 8%V aicbva, unnpe opyavwuévos Kal OXUPWHEVOS OIKIGHOS T0
enovopalépevo «Kdatpox», otn onpepivh Béan tns néfns. Enions
elkaletal 6u katd tnv nepiodo autn to Aipdvi tou Hpakdeiou,
10 onoio niBavoétata ntav oxupwpévo dev anotedoloe 10 KUPIO
OlIaUETAKONITTIKO KEVTPO.

‘Onws avagépouv ol yeA€tes KUPIOS EPNopIKkOs otaBuds tnv enoxn
€KEivn Ntav ekeivos tns Xepoovnoou waotdco, 6nws tovidetal, Tnv
nepiodo auth n Kpntn dev €xel €viovn e€aywyikh dpaoctnpidtnta olte
eUNopIKkES axéaels Pe Tov undnoino kKéopo, kaBws ATav OIKOVOUIKG
autdpkns.
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Xpuodgia kal aducodepévol akndpol
nepINEVOUV ayopaaotés ato AIuavi
TWV NEIPATWV...

ApaBokpatia (824p.X.-961u.X)

Tnv nepiobdo tns ApaBokpatias 1o Aipdvi petatpénetal oe Pacikod
OpUNTAPIO TV adigTaktwy NeIpatwyv nou anotedolv tov PoPo Kal
Tov Tpopo twv Meooyelakwv Aawv. 0 Xavbakas pe 10 yewypa@iko
nA€oVEKTNUA TOU ETATPENETAl O€  OTPATNYIKG  KEVIPO TWV
enixelpnoewv twv ApdBwv. Ané ™ pia n veupanyikh B€on tou og
oxéon pe us Baddoaies 0doUs tns Avatodikhs Meagoyeiou dieukdAuve
TS Nelpaukés enixelpnaels twv ApdPwv kai and tnv dAdn n unapén
Aiyaviou e€unnpetolae tnv agionoinan tTwv nNAouTONAPAYWYIKWOV
nnyav ths KpATns yia us epnopikés guvaniay€s tous pe Us IoAapIKkESs
XWPES.

«... Kaivoupyies opdés and Lapaknvous épxoviav and ta apafikd
kpatn tns lonavias, tns ZUplas kal tns Agpikns, duvduwvav tous
npwtous enidpopeis kal €ékapav tov Xdvdbaka kai 6An thv KpAtn
poPeph koupadpikn ewAid. Ané to Aipdvi tou Xavbaka Eexivoloav
apuddes nou AAateuav Kkal phpalav a eAANVIKA vNald Kal TS aKTEs.
01 appdbdes autés anotedolviav and apétpnta pikpd yopyotd€ida
kaikia nou diétpexav 1o Alyaio pe katduaupa navid. fav konadi
paupa BaAagoivd dpvia xipodoav kawandvw ous eAANnvikES
napaBandaaies noArteies kal niow tous dgnvav to xadagud, Tn
@pikn, Kai tnv andyvwon...» ava@épel oxeukd o Lipdtns MupiBnins
oto ta€IdiwTuko Keipevo Tou «Meydao Kdatpox» nepiypdgovtas pe tov
Mo Xapaktnpioukod Tpono tnv nepiodo katd tnv onoia n Biaiétnta
kal n anAnotia Twv ApdBwv neipatwv okopnouv TovV TPOPO OToUS
peooyelakoUs AaoUs, éxovias ws onpeio avagopds tov Xavdaka.

Tnv idia ouyun, éoov apopd otnv eunopikn dpaotnpidTNTa nou
eixav avantiel o1 ApaBes pe @évto 1o Aipdvi, n Xp. T¢opnavakn otn

«Banaocoivh Tpidoyia tou Xavbakax» pas ninpogopei:

«Ma v efunnpétnon tou efaywyikol eunopiou kaBws kal tou
epnopiou twv okAdBwy, Atav onwadnnote avaykaio va opyavwBei
TouAddxigtov otnv Npwtedouaa tou vnalou, Aipdvi pe us avdnoyes
duvatdtntes».

01 auuBntol Bnoaupoi andé us Anatpikés enidpopés Twv neipa-
TV ota vnold tou Aiyaiou kal otov unédoino eAAnviké KOopo
kataQtavouv Péoa ata uneppoptwpéva apafikd ndoia, 6nou atn
ouvéxela anoBnkelovtal ae Bnoaupo@uAdkio nou éxel diapoppwBei
yla 10 okond auto oto xwpo tou Aipaviod.

01 épeuves unodeikviouv du o1 Apafes evhéxetal va npoxwpnaoav
oe napepPdoeis yia tnv avaBdaBuion tou Aipaviol Pe TNV KATAOKEUA
npofAntwv, anoBnk®v, XWPWV €MNICKEUNAS KAl KAtaokeuhs nAoiwyv
kaBws kal dNAwv eykataotdoewv unodopns. MapdAAnAa gto Aipdvi
Ba npénelva npaypatonoimBnkav kal napepfdaoeis oxtpwans. Onws
unootnpifetal ané tous Pedetntés iows ae auth tnv nepiodo npénel
va tonoBetnBei xpovikad yia npwTn Gopd n KATaoKeUh Gpoupiou atnv
eicodo tou Alpavioy, oto onyeio 6nou apydtepa KATAOKEUAOTNKE 10
eVEUKO ppoUpio (KolAe).

H avaBdBuion tou Aipaviol kpivetal avaykaia npokeipgévou
agevals va avianokpiBei aus avdykes eAAIUeVIGUOU Kal CUVTAPNONS
T0U Nelpaukol ot6AoU Kal aQeTépou ous avdykes tns €UNOpPIKAS
dpaotnpidtntas. Tnv nepiodo auth n oikovouia ths KphAtns ntav
autdvopn, yeyovos nou guviédeoe atnv avdnwn tou epnopiou pe
10 Aidvi va anotedei 10 gnoudaldtepo eloaywyikd kal eEaywyiké
KEVTIPO NMpoidviwy otn Meadyelo.



The Minoan merchants,
the Roman commanders,
the Byzantine conquerors ...

ver the years Minoans, Romans and Byzantines leave their

mark on the city while the port does not hold a «leading» role

either in commercial or military level. Historically it has not
been specified yet, the precise moment when port facilities were
constructed for the first time at its current position.

According to the recordings of Stefanos Xanthoudis in the book
«Handax-Heraklion» ancient foundations of the port have been
found at the point where the Venetian Koules fortress was later
built.

However some first indications for the presence of a port in
Heraklion during the ancient Greek period, we have from the finds
of excavations, held in the church of Saint Peter, where shreds of
pre-geometric pottery of the 10th century B.C. were found. These
reliques support the hypothesis that during this period there was a
settlementin the area with a port.

Minoans (2900BC- 14508C)
The great geographer of antiquity, Strabo (15t century A.C.) men-
tions in his «Geographica» that in the position where the town
stands today a port of Kknossos was established, named Heraklion.
There are several indications that during the Minoan period a com-
mercial station for transactions operated at the current position of
the port basin as well as a similar station at the debouchments of
Karteros.

According to archaeological research during that period Knos-
sos develops ports at Amnissos, Poros and Apollonia (today's Agia
Pelagia). The growth of marine trade is increasing rapidly the devel-

opment of the island, which operates as a «gateway» connecting
the East with the West.

The palace of Knossos proves the power of the Minoan civilisa-
tion that its progress was based mainly on the marine trade. From
what information we have about the ancient port it results that it
was located at the same position where the « Marina » cafe stands
today opposite of the shipyards (Arsenals) and the building of the
Decentralized Administration of Crete.

Romans (69BC- 323AD)

At the end of the Hellenistic period the island falls in the hands of
the Romans in 69 B.C. during a military campaign lead by Quintus
Caecilius Metellous. As informed by historians the port during that
period is used by the Romans as a naval station for the anchoring
and maintenance of their ships.

The port is used primarily for military purposes. Traces of trad-
ing activity can be detected during this period also at the debouch-
ments of Silamianos River at Karteros where it is thought that at
this time a commercial centre existed.
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Byzantines (15t Byzantine period, 323AD - 824AD)

During that period Crete is a province of the Byzantine Empire while
Gortyna is the administrative, military and religious centre of the
island. The cities of Northern Crete appear to be less developed as
sea routes are set in the south.

According to texts of the 6th century the existence of the “Her-
aklia" settlement is recorded, which is situated at the same loca-
tion where Heraklion stands today surely having a port according
to the «Gazetteer» (geographical dictionary) of Stefanos Byzan-
tios (Hristakis 2002 p. 40). In addition, as confirmed by some finds
from the port area in the late 7th and early 8th century there was
an organized and fortified settlement, the so called «Castle» in the
current location of the city. It has also been speculated that during

that period the port of Heraklion, which was probably fortified, was
not the main transportation hub.

The main commercial station at that time was the one in
Hersonissos, however at that period in time Crete does not have a
vigorous export activity or commercial relations with the rest of the

world since it is self-sufficient.




Gold and shackled slaves are waiting
for buyers at the pirate’s port...

Arab domination (824AD - 961AD)

During the Arabs' domination the port becomes a standard base of
operations of the unscrupulous pirates, the fear and terror of the
Mediterranean people. Handakas with its geographical advantage
becomes a strategic centre for Arab operations. On one hand its
prominent position in relation with the sea routes of the Eastern
Mediterranean facilitated their pirate expeditions and on the other
hand the existence of the port served the commercial transactions
with the Islamic countries exploiting the island's resources.

«... New hordes of Saracens came from the Arabic domains of
Spain, Syria and Africa, strengthening the first invaders and turn-
ing Handakas as well as the entire island of Crete into a dreadful
pirates nest. From the port of Handakas the armadas would sail
off, plunder and ruin the Greek islands and coasts. These armadas
comprised of countless little quick trip caiques that sailed through
the Aegean with coal-black sails. Like a flock of black vultures at-
tacked the Greek seaside towns while leaving behind destruction,
horror and despair...» reports Stratis Myrivilis at his travel script
the «Great Castle» describing in the most distinctive way the pe-
riod when the brutality and greed of the Arab pirates spread terror
among the Mediterranean people, with Handakas port being their
focal point.

At the same time in terms of commercial activity the Arabs had
developed, with the port as the back round, Ch. Tzompanaki in her
book «Sea Trilogy of Handakas» informs us: «In order to serve the
export trade as well as the slave trade it was necessary to organize
at least at the island’s capital a port with the appropriate facilities».
The immeasurable treasures from the predatory raids of pirates

in the Aegean islands and the rest of the Greek world arrive in the
overfilled Arab ships and are later stored in a vault that has been
created for this purpose at the port area.

According to the sources, the Arabs might have proceeded in
interventions for the upgrading of the port with the construction
of piers, warehouses, ship repair and building sites as well as other
infrastructure facilities. At the same time fortification works may
have been executed at the port.

Researchers claim thatitis in this period of time that we can, for
the firsttime, place the construction of a fortress at the entrance of
the port. It was located at the same site that later on the Venetians
built ‘Koules'.

The upgrading of the port is necessary in order to on one hand
meet the needs of anchoring and maintenance for the pirate fleet
and on the other hand the needs of the commercial activity. During
that period Crete had an autonomous economy which contributed
in the development of trade and the port was the greatest import
and export centre for goods in the Mediterranean Sea.

23



%)
©
+—
©
c
©
O
7]
o
—
=)
Q.
(V2]
o
+—
o
e
(o
°
wv
\O
=
O
S
O
X
(%]
o
Q
pie]
C
N
R=]
S
O
Q
>
(@]
=
3
S




Bulavuva Xpovia
Byzantine Years
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H peydnn eniotpo@h tns Bulavtuvns
autokpatopias kal n akun tou Xdvdaka

B’ BuZavuvh nepiobos, (961u.X.- 1211p.X.)

Xavdakas kal 1o Aipdvi tou tiBevial Eava oto enikevipo tou

evblapépovios twv Bulavuvav. Metd and okAnpés HAxes

kal noAuxpovous aywves n Kphtn eniotpépel ota xépia
tou Bulavtiou, auth tn @opd pe ot6x0 va eniteA€éael anPAviiko
dlapetakopioukd kévipo nou Ba e€unnpetoloe ta epnopika ox€dia
NS autokpatopias. Metd tnhv «ekkaBdpian» Tou vnaoloU anod Ttous
‘ApaBes, 1o BuZavuo anogaailel ge np®IN GAcN TNV KATAoTPOPhH ToU
Xdvdaka yia va npoxwpnhael 6pws Aiyo apydtepa atnv avakatagKkeun
ToU.

«Metd tnv ekdiwtn twv ApdBwv and to vnoi, katdpBwpua nou
nétwxe o Niknpopos Owkds, peténeita autokpatopas tou Bulavtiou,
o0 Xdvbdakas -6nws e€akoAouBolaoe va Aéyetal n n6AN- poAuopévos
Kkal piapds KataotpEPetal kal Krietal to  @poupio  Téuevos
«els Aépov upnAdv Kal avdvin» oto 6ikoppo Ad@o tou lNpophtn
HAia. Mpnyopa 6pws ol BuZavuvoi avudapBdvovtal tn onoudaidtnta
kal tn onpacia tou Aigaviod kar EavaktiCouv tnv néAn otnv
nadid tns Béon kair enigkeudlouv to AiPdAvi, T0 onoio Tous eival
avaykaio yia egnopikols aAnd kal onoudaidtepo yia otpatwtkoUs
Adyous.» €€nyei oto BiPAio tou «To HpdkAelo kal 10 AiPdvi tou»
o[l. Xpnotdkns (2002:42).

0 Xavdbakas pe 10 népacua twv xpoévwv apyd addd otaBepd
yvopilel peydin awkpn. 0 nAnBuopdés ths ndéAns au€dvertal
npoodeutika evd avtiotoixn avodikh nopeia €xel Kkal N 0IKOVOWId
s néAns. To Aigdvi anotedei yia pia akéun @opd onuavuko
KEVIpo guvdeans pe Us €ktOs Kpntns ayopés kal 1o epndpio avBei
enipépovias Beukés aAnayés ous ouvhBeles, ato xapakthpa adAd
kal otn {wh tns nénns.

MapdAAnia n nédAn oxupwvetal Npokelpgévou va npootateuBei n
id1a ané tov apafiké kivbuvo, dx1 duws Kkai 1o Aipdvi.

«Metd tnv avakatdinyn tou Xdvbaka andé tous Bulavuvous,
0l VEes apx€s PPOVIICAV va OXUPWaoouv Tnv noAn €k véou apou o
kivbuvos apaBikov embpopmv dev eixe eweiypel. Itn didpkeia twv
dudpian nepinou aivwv tns deutepns Bulavuvhs nepiddou, n
KPNUKN olkovopia avanwixBnke apyd anid otwaBepd yia va @idoel
oe npaypaukn akyh tov 12° aidva... 0 Xavbakas ntav naéov
opyavwpévo Aiydavi ané to onoio yivotav n die€aywyn tou eunopiou
he us ektds Kpntns ayopés.» ypdgel n Xpuoouda T¢ounavdkn otn
«Bafaaaoivh tpidoyia tou Xdvbaka» (1997: 36) efnycvias tnv
avantwéiakh tpoxid otnv onoia pnaivel n néAn tnv nepiodo auth
pe 1o Aipdvi va aflonoieital and tous Bulavuivous yia us eunopikés
ouvadAayés tns autokpatopias.

Ye dAdo onpeio Kal avagepduevn otnv oxUpwaon tou Aipaviou
onuelwvel: «To onpavukd eivar éu otn @don auth n Bépela
napeid tns oxupwons tou Xdvbaka kataokeudletal nofl Kkovid
otn Bddacca Kkal to teixos €dpdaletar otnv dvw opIoypaAuMn
T0U QualkoU PBpdxou. H oxUpwon ©&nAadn éxer nAnagidoel
«0€ andotaon avanvons» 1oV HIKpO Gppo Tov onoio apydtepa ol
Bevetoi Ba opyavwoouv ws 1o onoudaidtepo Aigdvi 1wV KINOEWY TOUS
otnv Avatodikn Meodyelo. AAAd o1 Bulavuvoi dev oupnepidauBdvouv
akopn tov 6ppo otnv oxupwpévn {dvnx». Qotdoo eikaletal 6u dev
anokAeietal or BuZavuvoi va eixav Kataokeudoel OXUPWAEIS yia Ty
npootaadia tns e1g6dou Tou Aipaviod.

MapadAinAa, olugwva pe th BiBAioypagia tnv nepiodo autn
evbexopévws va Aertoupyei Pikpd Aipdvi kal otov kdAno tou Aeppatd
npokelpévou va eEunnpethaoel us au§nuéves avaykes tns noAns.



The great return of the Byzantine
Empire and the flourishing of Handakas

2nd Byzantine period, (961AD- 1211AD)

Byzantine's interest. After fierce battles and age long strug-

gles Crete returns in the hands of the Byzantines, this time
aiming to make it an important transport centre that would serve
the commercial plans of the empire.

After «cleaning» the island from the Arabs, Byzantium

decides at first the destruction of Handakas only to proceed after-
wards with its reconstruction.
«After the expulsion of the Arabs from the island, a feat achieved
by Nikiforos Fokas, that later became an emperor of Byzantium,
Handakas -as the city was still called- «contaminated and unclean»
as it was, is destroyed and the Temenos fortress is build «on a high
hill and upstream» on the twin peak, hill of Prophet Elias. The Byz-
antines though quickly realize the significance of the port and
rebuild the city at its old location, repair and reconstruct the port,
something that was necessary to them for commercial but most
importantly for military reasons.» explains in his book «Heraklion
and its port» Mr. G. Christakis.

With the passage of time, Handakas, slowly but surely fol-
lows a period of great flourishing. The population of the city is
progressively increasing while the economy of the city shows
also improvement. The port once again is an important connec-
tion centre with the markets outside of Crete and trade is flour-
ishing bringing positive changes to the habits, the character and
the life of the city. At the same time the city is being fortified
in order to be protected from the Arab threat, but not the port.
«After the recapture of Handakas from the Byzantines the new

I I andakas and its port are once again in the spotlight of the

authorities managed to fortify the city again since the threat of
Arab raids had not disappeared. During the course of almost two
and a half centuries that the second Byzantine period lasted, the
Cretan economy grew slowly but steadily reaching a true flourish-
ing at the 12t century... Handakas was then an organized port
through which the trade was carried out with the markets outside
Crete» Chryssoula Tzompanaki writes in her book «Sea Trilogy of
Handakas» explaining the course of development in which the city
enters during that period with the port being used by the Byzan-
tines for the commercial transactions of the empire.

At another point referring to the port's fortification she notes:
«The important thing is that at this phase the north flank of the
fortification of Handakas is constructed very close to the sea and
the wall is built on the upper border of the natural rock. Thus the
fortification has come close «only a breath away» from the little
cove which later the Venetians will organize as the most important
port of their conquests in the Eastern Mediterranean. But the Byz-
antines don'tinclude yet the cove in the fortified zonex».

It is speculated though that the construction of fortifications at
the entrance of the port can not be completely ruled out. At the
same time, according to historic sources a small port at the gulf of
Dermatas might have operated in order to serve the growing needs
of the city.
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H enoxn twv Evetov
The Venetian Era
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H «kapdid>» tns néAns «xtund» oto

Aigavi. H xpuah enoxn twv Evetwv
(1211n.X.-1669n.X.)

1a xpovia twv Evetdv to Aipgdvi yvwpidel tn peyaddtepn akph

tou. 01 Evetoi eykaBiotavtal eniohpws ato vnaito 1211, wotéoo

hdn and to 1082 afionoiolv ws eunopikn Bdaon to Aipdvi Tou
Xavdaka pe tn ouykatdBeon tou Bulavtiou.

Katd tnv nepiodo tns Evetokpatias nou dinpkeoe 450 xpdvia, n
Kavua -npwtetouca tou «BaagiAeiou tns Kphtns»- anoteAolae Tnv
«Bevetia tns Avatodhs» 6nws tnv xapakthpidav, 1o anoudaidtepo
aouké KEVTPO TS NOAITIKAS, CTPATIWTIKNAS, EUNOPIKAS KAl KOIVWVIKNS
{wns Tou eveTokpatoUpevou vnalou.

Ytéxos tous eival va anotedéael 1o otaupodpoul 6Awv Twv

eUnopIkaV dpdpwv ths Avatodns. ' autd akpiBws 10 Adyo Kal
katafBdnouv ouvexeis npoandBeles yia tn BeAtiwon tou.
01 Evetoi eival ekeivol nou petapépouv to Aipdvi otnv Béon nou
Bpioketar onpepa to nanid PBevetoidviko Aigdvi afionoiwvias
v poppodoyia tns nepioxhs. To Aigdvi autd yia thv €noxhn tou
xapaktnpidetal ws €vas and Tous OnNUAaviKOtEPOUs OlaueTaKko-
HigukoUs gtaBpoUs tns Megoyeiou pe eviunwaolakh KAtaOKeUA
Kkal oxUpwan Kal e unodopés nou enétpenav tnv NPoggyyian, v
e€unnpétnan, tov ave@odiaogpd kai TNV ENICKEUA TWV OKAPV.

«0 Aipévas tou Xavbaka avapépetal gta Beveurd €yypapa ws
“anima”, yuxn dnAadn tns npwteloucas tou «Baoideiou» tns
Kpntns. Meydnos diapetakopigukos otaBuds tou BevetukoU epnopiou
opyavaBnke kal ws o oNPavukoteEPos vauotaBuos tou noAgpikol
otédou tns [aAnvotdtns atnv avatodikn Meadyelo.

‘Eva 1oxup6 emPAnukd @pouplo Kataokeudotnke otnv €igodo
ToU eved BnpioupynBnkav peydnes eykataotdoels Vewpiwv aus
napu@és tns Aipevikns Aekdvns. Luvexeis Atav ol npoandBeies nou

kataPAnBnkav and tous BevetoUs yia tn BeAtimon Kkal tn Siathpnon
oe kadh katdotaon twv didgopwyv AIJEVIKWOV €ykaTaotdoewy T
guvthpnon twv PoAwv kal tov kaBapiopd tou nuBuévax» avapépel
Xpuoouia T¢opnavdkn ato BiAio tns «0 Xavdakas: H néAn kai
Teixn tou».

Eunépio

‘Onws onyeiwvetal otn BiBAioypagia 1diaitepa tous duo teAeutaious

alwves tns evetokpatias n KphAtn anotedei to povadiké onpeio
otov ednadiké xwpo and 6nou avantwioagetal €viovn efaywylkn
dpaotnpiétnta eved to Aipdvi tns Kavuas xapakinpidetal ws 10 nio
opyavwpévo Aigavitns Avatodikhs Meaoyeiou. H duvapikh epnopikn
dpaotnpiétnta @Epvel Pe Th OEIpd TNS OIKOVOMIKA €UPWOTIa Kal th
otadiakn pgetatponn s NéAns o€ aguKké KEVIpo.

Ta wpnukd nAdoia nou Kataokeuddoviav OTOUS €EVEUKOUS
tapoavddes «opydvouv» us Banacoes, petagépovias 1a ekAeKtd
npoiéviatou vnaoioU. H aypotikn napaywyn twv Kpntwv avantioaetal
kal eKT0s and ta oitnpd, napdyovial e€aipeukns noidtntas kpaoid
10 onoia kal yvwpiouv 1d1aitepn {ATNON OUS €UPWNAIKES ayopEs
(Ayydia, TaAdia, leppavia) adAd kar oe ekeives tns AvatoAns
(Kwvotavuvounodn, Maupn BdAacoa, AAe€davbpela). Madiota yia
10 Adyo autd 1o 1522 eykaBiotatal otnv néAn np6Eevos tns AyyAias.
«Qvopaoth Atav n nepipnun « padBadia» éva e€aipetikd pnpouoko
kpaai. To vnai napnyaye awkdpun péni, wpi, kepi, Hetdll, onwpikg,
oagpides, ynapndki karaddu. 01 Bevetoi ppdvuioayv yia tnv Kataokeun
kal véwv aAukv otn Louda kal tn Inivaddyka, anapaitntwy yia 1o
Bevetaiaviko povonwaio tou adauou. To AddI Atav noAy Aiyo atnv
apxn, apyotepa 6pws gaivetal nws n napaywyh tou au€nBnke t16oo,
wate ta teAeutaia xpdvia tns fevetokpatias yivetal kai e§aywyn tous»
(T¢opnavakn 1997: 38).

‘0Aa ta viénia npoidvia e€dyovial aneuBeias and tw Aigdvia
s Kpntns xwpis va eival avaykaia n petagopd tous otn Bevetia



yia @opoAddynan. Ektos duws and us e€aywyés npoidviwv eficou
éviovn Nhtav Kkail n eigaywyikn dpaotnpidtnta. To Aipdvi tns Kavuas
npocoéyyidav 1a nAoia @optwpéva pe Qiva updcpata, petannikg
epyaneia, xapt kpuotdnniva kal yudiiva avukeipyeva and tn Bevetia.

Ané v Kwvotavuvounodn katégravav xafidpl kal nactd €idn
evdd ané tnv Ade€dvbpeia pnaxapikd. Katd tnv nepiobo tou 140V
kal Tou 15°V aichva to Aipdvi tns KAvuas KAtéxel «NPpwIaywvIauKko»
pono kal oto doudeundpio dnou otoifdlovial ekatoviddes Puxés
nepigévovias ayopaotn.

Exktés and twa peydia nodepikd nAoia to Aipdvi npooéyyidav
kaBe eidbous eunopikd nAoia nou eite Poptwvav eite Eepdprwvav
tepdouous dykous npoidviwyv. Ta npoidvia @uAdocoviav aus
anoBnkes tns n6ANs Péxpl va Peta@pepBoUv aTov NPoopIgu6 TOUS VR
nofu guxva ol Bevetoi ekteAoloav éktakta dpopondyia npokeigévou
va Jeta@Eépouy ta epnopelpata nou dev xwpouaav aus anoBnkes.

Mipevika épya

Ektés and tnv epnopikh tou dpaotnpidtnta to Aipgdvi tns Kavuas
anotefei napdAAnAa vadotaBuo tou nodepikoU atéiou Twv Evetwv.
Le pia npoandBela va Katagkeuaotouv ol NpoBAATES Kkal Ta vewpla
ol Bevetoi npoxwpolv pe texvikd €pya atnv avadiaudéppwan tns
napadias o Aigevikh Aewkdvn. And tn Popeloduukn nieupd
NPoXwpPoUV O€ EKTETAPEVES XWHATOUPYIKES EPYATIES.

Ta vewpia nou kataokeuddovial o€ OIAPOPETUKES XPOVIKES
nepi6dous anotedolv eykataotdoels nou aflonololvial yia tnv
npopuAagn twv nAoiwv 0g NePINTWAN KAKWV KAIPIKWV CUVBNKWY,
KkaBws enions yla thv KATAOKEUA Kal TNV €NICKEUN yadepwy, evd
01aB€touv 6Ao tov anapaitnto pnxaviko eEonAigué yia tétolou eidous
epyaaies.

«Me 10 oxediaouo twv Algevikav €pywyv Tou Xavdaka ol Bevetoi
Bétouv oe e@appoyn éva TEpdoTtIo MPOYPAHHA TEXVIKDOV E€pywV,
npoypauua idiaitepa iA6do€o kai pe peydnes texvikés duokories to

NpPWTo Nou apxifel va npayuatonoleital oto «Baaifgiov tns Kphtns».
MNa v udonoinch tou n Bevetia xpeIdatnke va evepyonoingel 10
a€i6ioyokainoAunpéownotexviké duvapiké nou eixe otn HiaBechtns
kal va banavhoel tepdotia xpnpuatkd noad.» (T¢opnavdkn1997:39).
Katd tov 13° aicdva npaypatonololvial ONPAVUKES €PYATIES HE
kUplo otoxo tnv ekPdBuvon tou nuBuéva nou anoteAoloe Kal 1o
gnpavukoetepo npoBAnpa tou Aigaviot Adyw NS anoppons Twv
OuBpiwv uddtwy tns NéAns nou petépepav Adonn kai dAna uAIkg.
Tov 14° aichva o1 Bevetoi ano@acgifouv tnv KAtaokeuh véds
oxUpwaons tns N6ANs, evd oto Petau npaypatonololvial oNPAvUKES
epyaaies otn Aekdvn tou Aigéva anid Kkal otnv napdkua oxdpwan.
«Katd tous TpeIs NPWTOUS AIMVES TNS Kuplapxias tous ol Bevetoi
NPOXWPNAAV TNV KATAOKEUN TWV €ENS TEXVIKWV €PYwV:

a) OxUpwoav tnv nepioxn nou Bpiokdtav otnv Bopeloavatodikn
nAgupd tou Bulavuvou oxupou nepifdiou.

B) Na v aoedneia tns e106dou tou Algaviol kataokelaoav €va
oxupd Pe th Yoppn KUKAIkoU nupyou, icws atn Béon nadaiétepou
Bulavuvou, oto Bopeldtepo anpeio tns Bpaxwdous Awpidas nou
6p1e Tn duukh nAeupd tou.

y) Eniokedaoav 1o napdkuo teixos kal evioxuoav to Bopeioavatofikd
TUAYA ToU e Téoaepis nUpyous.» (T¢ounavdakn 1997: 40).

H opydvwon tou valotaBuou Kal 01 KATAOKEUA TWV OXEUKOV
unobdopwv anaoxonei tou Evetols to npwto piod tou 169V aicdva.
Inpavuk6 Bépa efakonouBei va napapével o kaBapiopds tou
nuBpéva nou kaBiotd noAfés popés adlvatn thv NPoc€yyion akdua
kal jikpadv nAoiwv. MNato Adyo autd eniotpatelovial pnxavhpata Kal
KaTaoKeUEs, evad dokiyalovtal vées H€Bodol ekBaBuvans.
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To ppoUpio tns 8dAaccas

Enions tov 169 ai®va o1 Evetoi npoxwpolv otnv Kataokeun tou
navioxupou Opoupiou tns Bddacoas nou £pelve gtnv 10TopPId
pe tnv ovopacia Koudes. 0 KouAdes avukaBiotd tov ugiotduevo
otpoyyuié nupyo kal kaduntel us aufnuéves avaykes ao@dneias
tou fipaviol Kkal tns néAns. H kataokeun tou dinpkeae 17 xpdvia
evw danavnBnkav tepdotia xpnuatukd nood nou kadueBnkav and
ta tapeia tou BaoiAeiou tns Kphtns kai tns Bevetias, kaBws kal and
dwpeés 1dIwTwY.

110 €0WTEPIKO TOU PPOUPioU UNAPXaV DIaUOPPWHEVOI XWDPOI Mou
e€unnpetovdoav avaykes anoBnkeuons nodepikol udikoU anid Kai
poQipwyv. Ynhpxav aképa puiakés 6nou kpatouviav €ykAEIOTOI Ol
katddikol, eV atov Ndvw 6poPo uNNPxXav XwpPol yia ToV 0TPaTwVIous
s @poupds. LUupwva pe €kBeon tou pnxavikou Opaykiokou
Baaifikdra, 1o gppoupio ntav eonAiopévo pe kavdvia, evd unhpxav
anoBnkeupéva 300 kiIBwua pnapouu Kai 6.144 pyndAes 6Awv Twv
peyeBav.

L0pgwva Pe us ekBEacls twv Bevetwv npoBAentwy 10 eviunwaoiako
@pouplo katd kaipoUs napouaiale cofapdtata npofAnuata pe v
ENITKEUN TOU va €xel heydAo KOOTOS To onoio NoAU ouxvd €NePte aus
NAATes v NOAITWV e Th HOPPNH POPWV.

Tov 179 aicdva to Aigdvi naipvel tnv teAIKA Tou Hopen Kal cUPPwva
ge tov pnxavikd Opaykioko Baoidikdta (1625) eival 1kavd va
eddipevioel 50 yanépes. Eival n «xpuon» enoxn nou yvwpicel Tn
peyaAutepn akpn tou npoadidovias otnv néAn évav éviova acguko
Xapaktpa.

IxeUkés NnANpoopies yia us katd kaipous anaitoUUEVES €PYAaies
yia tnv avaBdBuion tou Aipaviol avidolvial and us ekBEaels twv
npofAentwv. Ltnv ékBean tou lwdavvn Movtaeviyou nou unofAnBnke
otnvEveukn ZiykAantoous 17 Anpidiou 1589, avagépetaiéulntnBnke
n ekPdBuvon tou Aipaviol tou Hpakieiou, aAAd Kal ekeivou Twv

Xaviwv, wote va xwpéaouv 250 yanépes auvonikd kai ota duo, kaBws
enians kal yeyana epnopikd nAdoia. Na 1o A6yo autd npoteivetal n
empBoAn @dpwv yia tnv efelpeon twv anaitoUPeEVWV XPNPATKWOV
noowv. Xuviotoloe enions 10 ouvexh kaBapiopd tou Aipaviol
MEWd tnv ekPdaBuvon tou. Xinv €kBeon tou Opaykiokou Mopodivi
nou unofAnBnke 1o 1629 avagépovtal didpopol npofAnpaucpoi
oXeukd pe tn QuUAagn tns dnuodalas neploudias ato AiPavi Kkai
ouykekpipéva e€aptnudtwv nou Bpiokoviav anoBnkeupéva ota
vewpla. TéAos, ano tov pnxaviké Opaykioko BaaiAikdta nou to 1630
ava@épetal ota npofAnpata nou dnpioupyei n ouvexns npdéoxwaon
Tou Aiaviov otn diakivnan epnopeupdtwy. Tovilel 6 gival avaykaio
va npaypatonolodvial CUVEXWS €pyacies yia tnv ekPdBuvaon tou Kal
emnAéov ava@épel 6t Ba npénel va eniokeuaaotei 10 pikpd avatoAikd
teixos kal n Bopeia npofAnta.



B pwtoypagia: Ndpyos NManaddkns e photo: Giorgos Papadakis
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The «heart» of the city «beats» at the

port. The golden age of the Venetians
(1211AD - 1669AD)

uring the Venetian domination the port experiences its great-

est flourishing. The Venetians officially settle on the island on

1211 however since 1082 they utilize as a commercial base
the port of Handakas with the consent of Byzantium. During the
Venetian rule that lasted 450 years Candia the capital of the «King-
dom of Crete», was known as «Venice of the East», the greatest
urban centre of political, military, commercial and social life of the
Venetian dominated island. Their goal is to tranform it into the hub
of all commercial sea ways of the East. For this very reason they
continuously make efforts for its improvement.

The Venetians are those that move the port to the position where
the so called today «old harbour» is located, utilizing the morphol-
ogy of the area.

This port at its time is characterized as one of the most impor-
tant transport stations of the Mediterranean with an impressive
construction and fortification and infrastructures that allowed ac-
cess, service, supply and maintenance of ships.

«The port of Handakas is referred to in the Venetian documents
as "anima”, the soul that s, of the capital of the «Kingdom of Crete».
It was organized as a great transport centre of the Venetian trade
and as the most important navy station of the fleet of the Serenis-
sima in the Eastern Mediterranean.

A mighty, imposing fort was built at its entrance while new ship-
yard facilities were constructed on the outskirts of the port basin.
Continuous efforts were made by the Venetians for the improve-
ment and the preservation of the various port facilities in good con-

dition, the maintenance of the piers and the cleaning of the sea-
bed, the city and its walls» (Chrisoula Tzombanaki “The city and the
walls").

Trade

Historians note that especially in the last two centuries of the Vene-
tianrule, Crete is the only place in Greece in which a vigorous export
activity is developed while the port of Candia is characterized as the
most organized port of the Eastern Mediterranean. The dynamic
trading activity brings economic wellbeing as well as the gradual
transformation of the city into an urban centre.

The Cretan ships that are manufactured in the Venetian ship-
yards «plough» the sea transporting the exquisite goods produced
on the island. The agricultural production of the Cretans increases
and apart from cereals, fine quality wines are being produced for
which there is a high demand in the European markets (UK, France,
Germany) but also in those of the east (Istanbul, Black Sea, Alex-
andria). For this reason in 1522 a consulate of England is set in the
city. «<Famous was the marvellous ‘malvasia’ a fine dry wine. The
island also produced honey, cheese, wax, silk, vegetables, raisins,
cotton and salt.

The Venetians managed to build new salterns in Souda and
Spinalonga, necessary for the Venetian monopoly of salt. Olive oil
was very little in the beginning, but later it seems that its produc-
tion grew so fast that during the last years of the Venetian rule
Olive oil is actually exported» (Tzompanaki, Sea Trilogy of Handa-
kas, p. 38). The local products are exported directly from the ports
of Crete without the need of being transported to Venice for taxa-
tion. Apart from the export of goods though, equally vigorous was
the import activity.

The port of Candia was approached by ships loaded with fine fab-
rics, metal tools, and paper, crystal and glass objects from Venice.



Caviar and salted products arrived from Istanbul and spices from
Alexandria. During the 14th century and the 15th century the port
of Candia plays a «leading» role in the slave trade as well, where
hundreds of souls are stacked waiting for a buyer.

The port was called not only by large war ships by all kinds of
commercial ships which either loaded or unloaded huge volumes
of products. Goods were kept in the city's warehouses until trans-
ported to their final destination while very often the Venetians per-
formed extra journeys in order to carry goods that could not fit in
the warehouses.

Port Projects

In addition to the commercial activity the port of Candia is at the
same time a navy station for the fleet of the Venetians. In an effort
to built piers and shipyards the Venetians proceed with technical
works for the recreation of the beach of the port basin.

At the northwest side they perform extensive works. The ship-
yards build in different periods in time are facilities utilized for the
sheltering of ships in case of bad weather conditions as well as for
the construction and the repair of vessels, while featuring all the
necessary mechanical equipment for such works. «With the plan-
ning of the port works of Handakas, the Venetians implement a
massive program of technical works, a particularly ambitious pro-
gram with great technical difficulties which begins to take place at
the «Kingdom of Crete». For its' implementation Venice needed to
activate the remarkable manpower available and spend huge sums
of money» (Tzombanaki Sea Trilogy of Handakas, p. 39).

During the 13t century significant works are carried out with
main objective the clearing of the seabed which constituted the
greatest problem the port was facing due to the flowing of the
city's rainwater carrying mud and other sediments. In the 14thcen-
tury the Venetians decided on building a new fortification for the

city and at the time extensive works are being carried out in the
basin of the port as well as on the coastal fortification. «During the
first three centuries of their domination the Venetians proceeded
with the following technical works:

a) They create a new fortification on the north-eastern side of the
pre existing Byzantine fortified enclosure.

b) For the safety of the port's entrance they put up a circular tower,
perhaps in the place of an older Byzantine one, in the northernmost
point of the rocky line that delimited its west side.

c) They repaired the coastal wall and reinforced the north-eastern
part with four towers» (Tzombanaki, Sea Trilogy of Handakas, p. 40).

The organization of the naval station and the construction of the
relevant infrastructure concern the Venetians during the first half
of the 16th century. Dredging still remains a grave matter that
many times makes it impossible even for small ships to approach
the port. For this reason, machinery is employed and works are be-
ing carried out while new methods of dredging are tested.
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The fortress of the Sea

Also on the 16t century the Venetians proceed with the construc-
tion of the very powerful Fortress at the Sea that is acknowledged
through history with the name «Koulesx». It replaces the existing
round tower and meets the increased security needs of the port
and the city.

Its construction lasted for 17 years and huge sums of money
were spent, these expenses were covered by the funds of the King-
dom of Crete and Venice as well as from private donations. Inside
the fortress there were created large spaces that served for the
storage of munitions and food. There were also prisons while on
the upper floor there were the barracks of the garrison. According
to the report of the engineer Francesco Basilicata the fortress was
equipped with cannons while 300 cases of gunpowder and 6.144
cannon balls of all sizes were stored.

According to the reports of the Venetian General Proveditor the
impressive fortress at the time presented several problems with its
repair resulting to enormous costs that quite often fell on the citi-
zens in the form of taxes.

The port obtains its final form on the 17th century according to
the engineer Francesco Basilicata (1625) and it can dock up to 50
galleys. It is the «golden» era when the port experiences its great-
est flourishing giving the city a strong urban character.

Information related to the tasks required, at times for the up-
grading of the port are drawn from the reports of the General
Proveditors. In the report of Giovanni Mocenigo submitted to the
Venetian Senate on April 17th 1589 it is stated that the dredging of
the port of Heraklion is requested as well as for the port of Chania
so as to fit 250 galleys in total, in both ports, as well as large com-
mercial ships. For this reason the imposition of taxes is suggested
for finding the necessary money. The constant cleaning of the port
following its dredging is also requested. At Fracesco Morosini's re-

YudAdoyn-Collection: Mac Pherson, Dinger, Streble, Michalis Naletakis

port that was submitted in 1629 several concerns are expressed
about the protection of public property at the port and in particular
of equipment that are stored in the dockyards.

Finally, the engineer Francesco Basilacata in 1630 reports the
problems created by the continuous silting in the port, to the trans-
port of goods. He is stressing the necessity of continuous works for
its dredging and at the same time points out that both the small
Eastern wall as well as the northern pier should be repaired.



Toupkokpatia & Kpntukn MoAiteia
Turkish domination & Cretan State
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€1d anod évav avnieh noédeyo 20 kal nAéov €twv ol Evetol

avaykddovtal va eykatafeipouv tnv Kavua kai 1o Aipdvi tns

otous ToUpkous kataktntés. H noAdiopkia twv ToUpkwv oto
didotnpa autd npokafei onpavukdtates kataotpo@Es oto AiPavi.
Tenika to 1669 kataktouv to vnai.

Lta xpévia autd to Aipdvi aflonoleital yia epnopikoUs okonous.
«To eundpio atnv KpAtn Tov Kaipd ths ToupkoKkpaTias Kai Kupiws
WV NPWIYWV Xpovwv agopoulae axeddv anokdelgukd tnv efaywyn
Aadioy, apydtepa de kal aanouviol addd kar AANwWV YEWPYIKWOV
Kal KINVOTPOPIKWY MPOTIGVIWYV Kal TNV €10aywWYH HIKPWV NOCOTATWV
otnv apxn kai nNepiogdtepwyv UoTEPA BIOPUNXAVIKWY NPOIOVIWV Kal
katavanwukov ayaBdv.» (Xpnotdkns 2002: geA. 60).

Mia and us wpaidtepes neplypa®és yia 10 Aigdvi tns €noxns
ekeivns divel o Nikos KalavtZakns otov «Kanetdv MixdAn» (1953):
«... Koita€e CepPa tou katd to Alyavi - W Kaikia, us Bapkes,
B8dAacoa. (s népa o yéos Bouile éunopol, papivépol, Bapkdpndes,
xapdAndes nnyaivépxouviav avdpeca oe Aadofdpeda  Kai
kpaooBdpena kal cwpous xapounia kai gwvalav, BAaocthpoloav,
poptwvav, epdptwvav apapnddes: Pidfouviav, npiv toakioel o
nAios kar a@adi€el n kaotpdnopta, va vetdpouv. KoupdPpale n
Bdnaocoa, pupide 1o Aipdvi oannyéva Kitpa, xapouni kal kpaagdnado-
duo tpels peogokalipitiooes Mantéles, Bappéves e 1o puotpi, opBés
oto Joupdyio, Bpaxvokakdapilav ki ékavav vohpata oe piav kolAdpa
paAtédikn aveudtpata nou KatdQrave optwUEvN Yapl...

... 0 wkanetdv Mixdans eixe kappwpéva 1 pdua Tou oto peydfo
Koude, papdu yepodepévo nupyo, de€d ws pnaivoupe oto Aipdvi,
He 10 pappapévio oto othBos tou Qrepwtd Aiovidpl tns Bevetias.
'0Ao 1o Meyano Kaotpo Atav toIXoyupiouévo e aypia nupyodepéva
pneviévia, nou ta 'xav xtioel otov nafid PBevetoidviko kaipd ol
xpiguavoi payiddes kai ta 'xav notioel Bevetaidvol, Todpkol, Pwpiol,
pe 1o aipa tous. EdW KI ekei anokpatouaav akdud, oeNVWUEVOI
andvw tous, néte ol nétpivol Midvies ths Beveuds, nou €ogiyyav

ot aykpipia tous to Bayyénio, néte ol tolpkikol pnantddes nou
kapPwWBNKav gus vidnies, TNV aigatnNpn XIvonwpIiqukn Pépa rnou ol
ToUpkol, Uotepa and xpdvia kai xpévia avéAnido pnAdko, ndtnoav 10
MeydAo Kdatpo...»

To povadiké oxupwpatiko €pyo nou NpaypatonoinBnke ato Aipavi
o€ 6A0 10 diIdothpa Tns KUplapxias twv ToUpKkwY NTAV N KATAOKEUN TOU
Mikpou KoUAe nou xtiotnke otnv €igodo Tou Algaviol otov avatonikeé
AipyevoBpaxiova.

Ta npofAnpata, wotdao, tou Aigaviou ntav cofapd kai noAnés
@opés anotedoUoav epndédio Kal yia tnv epnopikh dpaagtnpiétnta.

Onws avapépetal oto BifAio «Xavdaf-Hpdkaeiov» tou Ltégpavou

ZavBoudibn (1969), 1o 1800 o1 ToUpkol oto nAaicio epyacidv
ENIOKEUNS €kMeloayv 10 pAyua nou eixav avoi€el o1 Evetoi ato dutukd
AipevoBpaxiova tnv nepiodo tns nodiopkias, pe anotédeopa 10
Aigdvi va yepioel Adonn kal va pnv pnopei va efunnpethoel tov
eAAiyeviop6 nepioodtepwy and 20 nAoiwv.

Aev avagépetar nouBeva kdanoia aAAn napéufacn enioKeUns,
guvthpnons h enéktaons napd pévo owin dewaetia 1830-1840,
(nepiodos tns Alyuntokpatias) 6tav npayupatonomBnkav epyacies
kaBapiopou tns Adonns pe tnv gupBofn TV OTPATWIOV Kal Tn
xpAaon pias NAWTAS NXavAs.

H toupkikh Kupiapxia «a@payidetal» pe 1o aiga and us opayeés
s 25ns Auyouotou tou 1898, 6tav oto Aigdvi xdvouv n {wh Tous
17 avdpes tou ayynikou otédou. O toupkikds atpatds diatdletal va
eywataneiyel 1o vnoi kieivovias €101 éva kepdnaio oxedov dudpial
aiwvwv. Kkatd tn didpkela tns enavdataans to AiPavi tou Hpakieiou
napapével kielgtd yia geydo xpovikd didatnpa.



Breathing scents of citrus, carob and

wine oil on the Turkish ruled port
(1669 AD - 1898AD)

forced to leave Candia and its port to the Turkish conquerors.
The siege during this time causes major damage to the port.
Eventually in 1669 they conquer the island, during these years
the port is utilized for commercial purposes. «Trade in Crete at the
time of the Turkish domination and especially during the early
years was almost exclusively focused on the export of olive ail,
later on also of soap and other agricultural and livestock products,
as well as the import of small quantities at first and bigger later of
industrial products and consumer goods» (Christakis 2002, p. 60).
Oneofthe bestdescriptions of the portofthaterais given by Nikos
Kazantzakis in «Captain Michalis» (“Freedom and death"1953) :
«...He looked on his left towards the port - the caiques, the boats,
the sea. The mole was buzzing all the way down" merchants, sailors,
ferry men, hamals came and went between oil-barrels wine-barrels
and piles of carobs and yelled, cursed, loaded, unloaded carts' rush-
ing, before the sun crushes and the castle gates close, to finish off.
The sea was simmering, the port smelled of rotten citrus, carob, oil
and wine; two or three middle-aged Maltese women, with their faces
heavily painted, upright on the quay, cackled hoarsely and nodded
to a wide Maltese dragnet boat that came filled with fish...
...Captain Michalis had his eyes fixed on the great Koule, the wide,
solid fortress, to the right when entering the port, with the mar-
ble, winged lion of Venice on its chest. All the Great Castle was
wall-surrounded with fierce tower-held ramparts, built in the old
Venetian times by Christian rajahs and were saturated with the
Venetians, Turks, Greeks blood. Here and there still held, wedged

Q fter a ruthless war of more than 20 years the Venetians are

on them, occasionally the stone lions of Venice, clutching in their
talons the gospel, or the Turkish cleavers that were fixed on the
bastions, on the bloody winter day that the Turks, after years and
years of hopeless siege, set their foot in the Great Castle...»

The only fortification that was implemented at the port during
the entire period of the Turkish domination was the construction of
little Koules that was built at the entrance of the port on the east-
ern breakwater. However the problems of the port were severe and
many times raised obstacles at the commercial activity.

As mentioned in the book «Handax-Heraklion» by Stefanos
Xanthoudis, during repair works by the Turks in 1800, a rift in the
north jetty was sealed, the wall there was breached by the Venetian
during the siege and it resulted in mud flooding of the port, making
impossible the docking of more than 20 ships.

No other repair, maintenance or expansion interventions are
mentioned other than the ones in the decade 1830-1940 (period
of the Egyptian rule) when works for the cleaning of the mud were
carried out with the assistance of soldiers and the use of a floating
machine.

The end of the Turkish domination is «sealed» with the blood of
the massacres in August 25th 1898 when 17 men from the English
fleet are killed at the port. The Turkish army is ordered to leave the
island closing in such way a chapter in history of almost two and a
half centuries. During the uprising, the port of Heraklion remains
closed foralong time.
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Meyandnvoa ox€dia
Kal yeydna «vaudyia»

To t¢dos tns Toupkokpatias Ba onpdvel pia véa enoxh yia 1o
vnoi nou kepdilel tnv autovopia tou. Tnv nepiodo ths Kpnukns
MoAiteias (1898-1913) oto Aipdvi tou Hpakdeiou nvéel dvepos
aigiodotias. Ixedidlovial onpavukd épya unodopns avdpead tous
KOl N KATAOKEUN Kal ENEKTAoN Tou AIP€va NPOKEIPEVOU VA anoKINTEI
NPOCAVEUO Kal UNAVEUO Pono.

(otéoo, KkdBe npoondBela va ouykevipwBolv xphApata yia
Aigevikd €pya «vauayei» . Mapd us oikovopikés duakonies n kpNTIKkN
KuBépvnon avaBétel atov anoudaio MANo Aipevondyo Kedevék tny
eknovnon PeA€tns yia TNV KAtaokeun tou Aigaviol, TNV onoia Kal
napadidelto 1908.

H kuBépvnon npoKelyévou va CUYKEVIPWOE! ta anartoUpeva
XpApata yia tnv udonoinon twv €pywv npoxwpd ae epavous kal
eniBannel éktaktous teNwvelakoUs daopouls, watdoo duws dev €xel
1a avapevopeva anotedéopata. H évoela oIkovopuik®dv Népwy Kal n
@Uaon dev enitpénouyv ta peyanénvoa ox€dia yia to Aiydvi va ndpouv
odpka Kkal ootd.

To ekouyxpovIoTIKG NVeUPA TNS ENOXNS PEPVEI KAl KATAOTPOPIKES
napepPdoeis. Katedapidovral ol nUAes tou poéAou Kkal twv Newpiwv
kaBws enions Kkal n okdna petagy tns nuAns twv Newpiwv Kal
s BdAacoas. Katedagiotnkav enions to PBépelo THPA Tou
OUYKPOTNUATOS TwV SUTIKAV vewpiwv kal to nadaid Bulavuve teixos
ané tn okdAa Twv vewpiwy, ws tnv NUAn tou poéfou, n onoia dev
unhpxe and to 1898.

Auukd tns katedagiopévns auths okdAas Katagkeuddetal pia
pappdpivn pe KkateUBuvon npos to Bopd. Kataokeudletal enions
010 VOU0odUTKO TUAKA Tou evetkoU Aipaviod npokupaia, an' énou
Qoproekpoptvovtal Bapkes kal pikpd nioia. Ta peyaddtepa nAoia
€devav otn péon tou Aigaviol Kal ta akoun peyanutepa €€w ano
autd. (Xpnaotdkns, 2002).

HEvwaon, o B' Maykdéouios nonepos,
0 Aixaopuos & véa enoxn nepvouv an'’ to Aipdvi

01913 n Kpntn evavetal ye tnv EAAGSa. H 'Evwon dnuioupyei
vées npoonukés nou cuvodelovial and tnv avdykn tns
avaBaBuions twv unodopwv gto Aigdavi tou HpakAeiou.
Yus apxés tou 20°% aiova 1o Aigdvi anotedei €éva and ta
onpavukétepa epnopikd kévipa oe OieBvés eninedo, énou
touddaxiatov 900 atudénAoia kar 250 1cuopodpa and Ade€dvdpeia,
Bnputd, Ipupvn, Tepyéotwn, Bevetia, Maooadia, Aovdivo Kai
ApBouUpyo katanAéouv eTnoiws.

ToeunodpioBpioketaloe diapkn avodikh nopeia petnv eaywyikh
kal elgaywylkh  dpactnpidtnta va aufdvetal npoodeutkd.
Avtigtoixa évtovn eival n eniBaukn kivnon pe to Aigdvi va anoteef
npoopIoPo kal apetnpia yia xidiades w€idimtes. H «kapdid» tou
Aipaviol xtund duvatd kai n Boun avanweéns atnv Kolvwvikn {wnH
s néAns duvapwvel.

lupi¢ovtias niow oto xpdvo o npoiotduevos tns Bikedaias
BiBAioBAKkns Anuntpns LdBPas ae dpBpo tou yia tnv aktonAoikn
ouvbeon tou npakdelddtukou Aigaviod nou dnpooieletal otnv
epnuepida [Matpis tov XentéuPfpn tou 2008 nepiypdgel pia
Baupdaia eikdva ekeivns Tns eNoxns kail 1ov IPAMo nou yivoviav ol
avayyedies yia tnv avaxwpnon kdnolou nAoiou.

«Téte mou o teAdnns yvwaotonoloUoge TNV avaxwpnon Tou
BanopioU ota kevipikd onpeia tou Meydnou Kdatpou. Ekeivn tnv
nepiodo oto HpdkAaelo unhpxe éva npaktopeio, tou Xat¢h Ntaoutn.
Kai o teAdAns ato épyo tou: “To Bandpi pioelyel (@evyer) 1@’ aképou
kal mavel PéBepvos, Xavid, Meipaid, BéAo, Ladovikn, Aedéayats
(n onpepivi Ade€avbpounoAn), Toavdk Kadeaoi (évas otaBuds ota



otevd twv Aapbaveddiwv) kar katadnyer atnv MéAn. Vool eival
yioAtwndes (ta€ibicdtes yia 6pdpo) va xalipeutolve (va etoipacBolv
dnAadn).

‘Eto1 o 1eAdAns npoetoipale tous twa€idiwtes, apou téte dev
unnpxav e@nuepides, nNpokeiyévou va evnuepwaouy, oUte 1a
padidpwva, oUte ol onpepivés tnAeopdoels, oUte eKkeiva Ta
noAuxpwpa yuadiotepd npoypduuata twv dia@épwyv ToupIoUK®Y
ypageiwv nou BéAouv va evnuepwaoouy tous evdiapepduevous yia
1a dpopoAdyia twv nAoiwvs» avapépel XapaktnpIoUKA.

Ta peydna epnopikd kal emiBatukd nAocia aykupofofoloav €€w
ano to Aigdvi. 01 emifdtes Kal 1@ egnopeluata Petapépoviav atny
anofdBpa pe Bdpkes. To xelpwva Kkal €€ aItias TV KAKWV KAIPIKWOV
ouvBnkwv n anofifaon kal eniBiBaon twv enifatwv KaBws Kal
N QOPTOEKPOPTWON TwV eunopeupdatwy htav 18iaitepa duokonn.
MoAnés popés 1a nAoia avaxwpoUloav xwpis va éxouv ekNANPWUEl
10 0KkoMo Tous.

MNpeviké tapeio Kal €pya

Tnvnepiodo ekeivn o EA. BeviZéAos npoxwpd otnv idpuan Aipevikol
tapeiou ato Hpakaelo. 0 idios avaBétel atov Meviko Aloiknth KpAtns
Noukd P. Kavakdpn va npoxwpnoel ta oxédia ekguyxpoviogpou tou
Aipaviod. Opdda MAAwvY pnxavik®v kata@tavel oto HpdkAeio Kai
NPOXwpd g€ onuavukés tpononoinoels tns peAétns tou Kedevék
yla to Aiuavi.

0 A" Maykdopios néAepos, n Mikpaoiaukh kKataotpoPh Kai ta
yeyovdta nou enakonouBnaav Badouv yia dAAn pia popd «atov
ndyo» ta ox€81a yia to Aigavi.

Tov Anpidio tou 1921 n téte Aigevikh Enitponnh avaBétel, katéniv

bieBvouls diaywviguol, thv kataokeun tou Aipéva Hpakdeiou
otnv AyyAikn etaipeia Sir Robert McAlpine and Sons. To €pyo
Atav npoUnofoyiopou 18.000.000 dpx. MNa va efoikovounBouv
1a xphuata aufavovtal ol Aigevikoi daopoi evaw Katd nepiddous
ouvantovial kai noAAd daveia.

AieuBuvths tns etaipeias otnv EAAGSa ntav o noAiukds
punxavikés kal kaBnyntns tou EMIT NikéAaos Kitaikns. 0 Kitaikns
ws dieuBuvtns tns etaipeias kataokeuaoe 10 Aipdvi, addd kal
o1dnpobpopikh ypappn nou nepvoloe kdtw and tov napafiakd
kal petépepe oto Aiydvi ta uAika yia tnv kataokeun tou. 0 idios
kataokeuaae kal 10 ktipio tns nadaids HAektpikhs 1o 1918 yia
va oteydoel, apxikd, 1 gnxavApata napaywyns peUpatos yia tnhv
nAektpodotnan tou Aipaviod.

Aéwka xpdvia apyotepa, 1o Mdpuo tou 1931 Kal éxovias
avupetwnioel agnpavukés avufodtntes nou cupnepiAdufavav
QuUOIKA eunddia kal oikovouika npoBAnuata n MC ALPINE napé-
dwae 10 €pyo nou nepiAduPave éva npoonvepo AiyevoBpaxiova
phkous 980p. kal éva unnvepo avuBpaxiova 575p., AGvovias ws
éva BaBud ta xpdvia npofAnuata tou Aigaviol.

Metd v Kataokeun twv dUo AiyevoBpaxidvwyv, kpiBnke
avaykaia n kataokeun kpnmbdwpdtwv yia TNV kadutepn
e€unnpétnon tns poptoekPOPTWONSs TwV NAciwyv, kaBws enions Kai
katdAAnAwv eykataotdoewyv anoBnkeuons kal ekteAwVIOUOU TwWV
egnopeupdtwy, alid kal pnxavik®v eykatactdoewy. Ta €pya autd
dpxiocav va kataokeuddovtal 10 1936, wotdoo diakénnkav Adyw
tou B' Maykoopiou noAépou to 1940. To Mdio tou 1936 n Aipevikn
enitponh ano@daoioge tnv katedagion tou pikpoU KoUde, yeyovos
nou xaipetiotnke evBouaiwdws ano tus epnuepides tns enoxns.

«Eto1 Ba eUpouv epyaciav dvw Twv €KAT6 €pyAtV NPEPNTIWS>»
ypdoel gus 30/5 n epnuepida «18n>.
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Toupioukn avdntugn
ME pAvTo to AIdvi

01 npoondBeies yia tov ekouyxpoviopd tou Aigaviol Kal v
avaBdBuiontwvunnpeci®VIoU, MOTE va anoteei évav aviaywviguKko
eUNopPIKG Kkal enifatuKké kouPo, ouvexiCovial pe apeiwto puBud us
dekaeties tou ‘80 Kal tou '90. H kivnon tou Aipaviol ennpeddetal
and US KOIVWVIKOOIKOVOUIKES CUVBNAKES TNS €NOXNS GNUEIDVOVIAS
KatakopuPn dvodo pe xINIades eNIOKENTES va MPOCOPEPOUV TOVWTIKES
EVECOEIS OTNV TOMIKNA 0IKOVOpIa.

Yto nAaioio autd oxedidletal kainani n ENEKTAON KAl N KATAOKEUN
véwv npofAntdyv, KaBws kal n ekBdBuvon tns AiyevoAekdvns,
eved npowBeital n avaBdBuioh tou pe tnv npopnBela glyxpovwy
pnxavnudtwv @optoekpoptwons. Tnv nepiodo auth 1o Aipdvi
e€onAietal pe pnxavnpata petapopds eUNopeUPdTwy Kal Tous entd
nepipnuous nAektpokivntous avatonikoyepuavikous yepavous,
nou epyddovtal 6dol aveAAIN®s akopa Kal GNPEPA KAl GNKWVOUV
0ucIacTikd 6Ao to BAPos TNS POPTOEKPOPTWANS EUMOPEULAT®Y.

Méoa otn Sekaetia tou ‘90 kataokeudlovial vées npofANTes,
npaypatonolouvial §ava epyaaies ekPdBuvans tns Aigevoiekdvns
kal unoBaddooias evioxuons Ttou Bopelou  AipevoPpaxiova.
Extedéotnkav €pya tepdotiou koatous. Ta anoudaidtepa and autd
ATav n Kataokeunh ths npofAntas 4, tou nupodgfBeagukol gtaBuod,
0 nAektpoPwTOUSS Kkal n Gdpeuan tou Npoohvepou Pénou, kaBws

kal oAékANpou tou Aipaviou.

B' Maykdaopios MNéAepos

Yto fipdvi onpelcvovial gofapdétates ¢nuies katd 1o BouBapdioud
tou 1941 gtn Mdxn tns Kpntns. 01 gUppaxol eykataneinouv tnv KpAtn
0710 £A€0S TWV KATAKINTWV Pe TS €vonies duvduels nou gtaBueuav
oto vopo6 Hpakdeiou va avaxwpoulv pe nioia ané to Aiydavi gus 29
Tou Man.

Mpivtnvanoxwpnontous ol leppavoi oxediacavinv oAokAnpwtkn
kataotpoPn Tou Alaviol pe thv avativan twv duo Bpaxidvwv tou
pe duvapitn (Xpnotakns 2002). Xpeidotnkav tepdoties npoondabeles
and onpavukés npoownikdtntes tns €noxns nou guvéothnoav
v EniponA Aidowons Aigévos, addd kal n kataBodn tepdotwy
XPNHATUKWOV Noo®V nou {Athoav ws anolnuiwaon ol epuavoi yia va
owBouv ol eykataotdoels kal o eonAigpds tou Aipaviod.

Ta épya avaBdaBuions twv unodouwv tou Aigyaviod guvexi¢ovial
oe nio éviovous avanwé€iakoUs puBuous pe tnv anefeuBépwon. Le
npwtn gdonyivetaiavéikuan twv nAoiwv nou eixav BuBiatei and tous
lepuavous npokeipévou va pnAokdpouv tn Agitoupyia tou Aigaviod.
rtn guvéxela EekIva €k VEOU T0 €py0 KATAOKEUNS TWV E0WTEPIKWOV
kpnmdwudatwyv nou eixe eywkatadelpBei Adyw tou noAéuou. [a
v enéktaon tou Aipaviod ge auth ta @don katedagiotnkav o
enmnpopaxwvas twv Newpiwv, 1o peyanltepo PEPos Twv avatonikwoyv
Newpiwv Kkal tphpa tou Bulavuvou kal EvetikoU teixous.

To 1945 oAdokAnpwvetal 1o peydno Aigdvi Pe Us €pyaadies yia
v avaBdaBpuion tou va éxouv éva ouveXn Xapawkthpa Kal atoxo va
kataotei éva and ta nio glyxpova eupwnaikd Aipdvia. AkofouBoulv
10 tapaypéva xpovia tou €BvikoU dixaopou pe to Aidvi va pnaivel
€avd oe tpoxid npoddou and ta téAn ths dekaetias tou ‘50.

To 1962 oAokAnpwBnkav ta kpnmdwuata and thv npofinta
Tou pikpoU Koude péxpl tnv npofAnta 1 tou Aipavioy, evd to 1964
dpxioav ta €pya yia tn dnpioupyia véas Aigevodekdvns, €yivav
ekPBaBuvaoels kal kataokeudotnkav ol npofBAntes 2, 3 kai 4.

MapdAinia ewouyxpoviotnke pe pnxaviké efondiopd, 6Nws



yepavoi peydAns avuywtukhs dUvapns yia Tn QOPTOEKPOPTWON
Bapéwv poptiwv. (Xpnotdkns, 2002).

Iknvés ano tnv kaBnpepivh {wn tou Aigaviol ekeivn TNV €Noxn
napaBétel e dpBpo tou otn epnuepida lMatpis o eknaideutrids
Bayyénns Koykdakns nou unnpe epydins oe ekteAwviouKS ypageio:
«Ta eynopelpata ta onoia diakivolviav Atav uypd kadoipa, xUPa
oe €101kd diaxwplopéva pépn ota apyndpia twv nioiwv. AKOUN ol
eddipol kapnoi, 6anpia, pacdnia, pakn, pePibia, apakds kal addol
kataAAnAol yia TPoPA Kal Ta anolkliakd Npoidvia: kagés pull, kakdo,
1odi, ynaxapikd k.An.

MoAAd npoiévia napayépeva ato vnaoi ta gtédvape otov Meipaid
kal oe dAdes ndéAeis tns EAAGdas. Autd kupiws htav Addia, oe
oidepévia Bapénia, kpaoi oe Bapénia EuAiva kal apydtepa xupa
oe de€apevés poptnywdv nAoiwv nou to avidodoav and Butopdpa
autokivnta. Enions otagida, atapuAia, pnavdves, ediés Bpwaiyes,
K. 4. Katd tn 6ekaetia tou 1950 ékavav de1Ad-de1Ad tnv eppdvion
TOUS Kal tTa Npwta Beppoknnia atn Meaapd, 1diaitepa de Kkai gtnv
lepdnetpa 6nou 1o kadokaipl tou 1966 KataokeudoBnke 10
npwto EuAivo Bepuokhnio. Ta mpoidvia ths Kpntns goptwuéva
0€ autokivnta yuyeia: viopdtes, ayyoupia, mINePIES, PNAvAaves,
kaprnoUQia K. 4. katékielgav tnv nnelpwtukh EAAGda kar tnv
kevipikn Eupdonn pe enakéiouBo th peydAn eiopoh cuvaAndyuartos.
Ta nAoia tns enoxhs ekeivns and éaa Bupdparl ntav ta: KAAIQ Kai
ATTEAIKA. Apydtepa ©dpopodoyhBnkav otn ypauuh HPAKAEIO-
MEIPAIAL peyadutepa kal noduteiégtepa nfdoia 6nws n. x. W@
KANAPHY, KAPAIZKAKHY, MIAOYAHX kai AIKATEPINH.

To obdotpwpa tou dipaviol ntav kadviepiyl and duvatés
katepyaopéves o1deponetpes. Mnopeite va @aviaoteite 10 duvatd
B6puPo and tous aidepévious tpoxoUs Twv kAPwV Kkal 1a nétada
v addywv. 3-4 Atav ol enIxelpnuaties kapaywyeis. Ta kapa ntav
otevopakpa (1,15u. nepinou nAdros kai 8-10p. pnkos) pe 4 tpoxous
kal aibepévia ate@davn, nou ta €oepvav peydda duvatd ddoya n
pouddpia. 01 epydtes, duvatoi dvdpes, ohkwvav and to €dagos

1a toouBdnia 40 - 50 okddwv 1o KABe éva h Kkal Bapltepa Kal ta
tonoBetovaav ato kapo. 01 epydtes Tou AiPaviou, POPTOEKPOPTWTES,
ntav noAfoi, ebowpol kal pwvakiades. H yddooa okAnpn, pdykikn,
paxid adAd noAu nmoétepn tou onpepivol yevikoU uBpeondyiou,
€vtds Kkal eKTOs Tou Aigavioy...»

To Eveuwd Mipdvi xpnoigonolABnke péxpl kai ta téAn tns dekaetias
tou 1960, 6tav odokAnpwBNKe n enéktacn kal 1o peyddo nAéov
Aipevikd €pyo. Méxpl t6te ta emPBatnyd nfoia kal apyétepa ta
oxnuataywyd dpalav ekei nou onpepa Bpioketar n “Bdapdia”, ato
xwpo tou Aipevapxeiou, h oto xwpo tou Yuyeiou. Ta didpopa nioia
dpadav otnv npwtn nAateia tou AigevoBpaxiova, apou n deltepn
€yive apyotepa. 01 epyaoies xpnuatoddtnons ixav Eekivhaei to 1966
and tnv Eupwnaikh Tpdneda.

Goae
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B Ané v acpantdotpwaon tns npofBAntas tou Aipaviod to 1965.
Aiakpivetar 1o nioio HpdkAelo, nou BuBiotnke Aiyo apydtepa otnv
Bandooia nepioxn Padkovépa. (XuAdoyn E. Aapnpdkn)

From the pavement of the quay in1965.
The ship “Heraklion" can be seen, which sunk shortly after in Falkonera.
(Collection E. Lampraki)

o



46

Grand Plans
and big «wrecks»

The end of the Turkish domination will signal a new era for the is-
land which gains its independence. During the period of the Cretan
State (1898-1913) a wind of optimism blows at the port of Herak-
lion. Important infrastructure projects are planned including the
construction and expansion of the port in order to obtain a wind-
ward and leeward marina.

However every effort to raise money for the port projects is
wrecked. Despite the economic difficulties the Cretan government
delegates to the great French coast engineer Kelenek the study of
the construction of the port which he delivers in 1908. In order to
raise the required money for the project the government begins
fund raising and imposes temporary custom duties without how-
ever the expected results.

The lack of financial resources and the environment do not al-
low the grand plans for the port to be implemented. The modern
spirit of the times brings significant but also catastrophic interven-
tions. The gates of the pier and the Arsenals are demolished as well
as the staircase between the gate of the dockyards and the sea.

The northern part of the west wing of the shipyards is also de-
molished as well as the old Byzantine wall from the stairs of the
dockyard up to the gate of the pier - which did not exist up until
1898. West of this demolished staircase a marble stairway is found
today. A quay is also build on the south-western part of the Vene-
tian port from where boats and small ships are loaded and unload-
ed. The large ships docked in the middle of the port and the even
bigger ones anchored out of it. (Christakis, 2002)

The Union, the Second World War,
the Civil War & the new era pass
through the port

retein 1913 isunited with Greece. The Union creates new per-
spectives that are accompanied by the need to upgrade the
infrastructure of Heraklion port.

At the beginning of the 20th century the port is one of the
greatest commercial centres on an international level where at
least 900 steamboats and 250 sailboats, from Alexandria, Beirut,
Smyrna, Trieste, Venice, Marseilles, London and Hamburg, sail to
annually.

Trade is experiencing constant growth with the import and ex-
port activities gradually increasing. Similarly vigorous is passen-
gers' traffic with the port being the destination and starting point
for thousands of travellers. The «heart» of the port pulsates with
vibrancy and the buzz of development of the city's social life is
intensified.

Going back in time, the director of Vikelaia Library Dimitris
Savvas in an article, regarding coastal connection of the port of
Heraklion published by the Patris newspaper on September 2008,
gives a wonderful picture of that period in time and the way the
announcements were made for the departure of a boat.

«Then, that the crier announced the departure of a boat at
the central points of the Great Castle. At that time there was only
one travel agency at Heraklion, that of Hatzis Daoutis. And the
crier at his task: “The ship is sailing off tomorrow and docks, at
Rethymno, Chania, Piraeus, Volos, Salonica, Dedeagatch (today's
Alexandroupoli), Tsanak Kalesi (a station in the strait of Darda-



nelle) and goes all the way to Constantinople. Those for the road
getready». In such a way the crier gave notice to travellers, since
there were no newspapers at the time in order to inform them,
nor were there any radios or today's television or these colourful
glossy brochures of the various travel agents who wish to inform
those interested in the boat schedules», he mentions character-
istically.

The large commercial and passenger ships dropped anchor
outside the port, passengers and goods were then transferred to
the dock by boats. In winter time and due to bad weather condi-
tions, the landing and boarding of the passengers as well as the
loading and unloading of goods was particularly difficult. Quite
often the ships departed without having fulfilled their purpose.

Port Fund and projects

At that time Eleftherios Venizelos proceeds with the setting up of
the Port Fund in Heraklion. He instructs the General Commander
of Crete Louka R. Kanakari to go ahead with the plans of moderni-
zation of the port. A group of French engineers arrives in Herak-
lion and proceeds in major modifications in Kelenek's study for
the port.

The First World War, the Disaster in Asia Minor and the events
that followed put once again the plans for the port «on ice».

In April of 1921 the current Port Commission assigns, after
international competition, the construction of the port of Herak-
lion to the English company “Sir Robert McAlpine and Sons”. The
budget of the project was 18.000.0000 drachmas. In order to
raise some money to support it, port duties are increased while at

times many loans are awarded. Director of the company in Greece
was the civil engineer and professor of the National Technical Uni-
versity of Athens Nikolaos Kitsikis. As manager of the companuy,
he was responsible for building the port and also the railway that
passed under the promenade and was used for the transfer of all
materials for its construction. He also created the building of the
old Electric Company in 1918 in order to house initially the power
generator that was used for the electrification of the port.

Ten years later, on March of 1931 and having encountered
major adversities that included natural obstacles and financial
problems “Sir Robert McAlpine and Sons” delivered the project
that included the construction of a windward breakwater 980m
long and a sheltered forearm of 575m, solving at a degree year
long problems of the port. After the construction of the two break-
waters, the construction of waterfronts was found necessary for
better serving the loading and unloading of ships, as well as ap-
propriate facilities for storage and customs clearance of goods
and also for mechanical installations.

These projects began in 1936 but were suspended due to the
Second World War in 1940. In May of 1936 the Port Commission
decided the demolishing of little Koules a decision that was en-
thusiastically hailed by the newspapers of the time. «In such a
way more than one hundred workers per day will find work»
writes on 30t of May «Idi» newspaper.
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Tourist development against
the backdrop of the port

The efforts to modernize the port and to upgrade its services so as
to become a competitive commercial and passenger hub continue
with undiminished pace during the decades of ‘80 and '30. The
port's traffic is being affected by the social and economic condi-
tions of the time showing an upward trend and thousands of visi-
tors offer a revitalizing stimulus to the local economuy.

In this framework the expansion and construction of new piers
is designed again as well as the dredging of the port basin while
its upgrading is promoted with the procurement of modern loading
and unloading machinery as the seven famous East German elec-
tric cranes, all working regularly up to this day, taking up the entire
task of the loading and unloading of goods.

In the decade of '90 new piers were constructed, new works for
the dredging of the port's basin were carried out as well as under-
water supporting for the northern breakwater.

Projects of huge costs were executed, the most important of
which being the construction of pier 4, the fire station, the lighting
and the water supply of the windward pier as well as of the entire

port.

Second World War

The port suffers serious damages, in the bombardment of 1941
during the battle of Crete. The allies abandon Crete to the mercy
of the invaders, with the armed forces that were stationed at the
prefecture of Heraklion departing by ship from the port on May
29th,

Before their departure the Germans planed the total destruc-
tion of the port by blowing up its two arms with dynamite (Christa-
kis 2002). It took enormous efforts of important personalities of
the time that founded the Port Rescue Commission but also the
payment of huge sums of money that the Germans requested as
compensation in order to save the facilities and the equipment of
the port.

The works to upgrade the port's infrastructure continue in a
faster development pace after the liberation. In the first phase
the salvaging of the shipwrecks that were sunk by the Germans,
in order to block the port's operation, is carried out. Then the con-
struction project, of the inner scaffoldings that was abandoned
because the war begins again. For the expansion of the portin
this phase the dockyards' bastion the best part of the eastern Ar-
senals and part of the Byzantine and Venetian walls was brought
down.

In1945 the big port is completed although the upgrading
works have a continuous character and aim to render it as one of
the most modern European harbours. The troubled years of the
national disunity (civil war 1946-1949), follow with the port get-
ting back on development track from the late '50.

In 1962 the scaffoldings from the pier of little Koules up to pier
1 are completed while in 1964 works started for the construction
of a new port basin, dredging was carried out and the piers 2, 3
and 4 were created. At the same time it was modernized with



mechanical equipment, such as high power lifting cranes for
loading and unloading heavy loads (Christakis, 2002).

Scenes of everyday life in the port at this period are cited by pro-
fessor Vangelis Kogakis, who used to be a worker at a customs
clearance agency, in his article in Patris newspaper «The goods
that were transported were liquid fuels, in bulk in specially divid-
ed holds at the ships' hull. Furthermore nuts, beans, lentils, chick-
peas, peas and other suitable for human consumption as well as
the colonial products: coffee, rice, cocoa, tea, spices etc.

Many products produced in the island were sent to Piraeus
and other cities of Greece. These were mainly olive oil, in metallic
barrels, wine, in wooden barrels and later on in bulk put in tanks
of cargo vessels that pumped it from tank trucks. Also raisins,
grapes, bananas olives and other.

During the decade of 1950 the first greenhouses slowly ap-
pearin Messara, also in lerapetra were in the summer of 1966 the
first wooden greenhouse was build. The products of Crete, were
loaded in refrigerator trucks, tomatoes, cucumbers, peppers,
bananas, watermelons and others filled the Greek and central Eu-
ropean markets having as consequence a great currency inflow.
The ships of that time, from what | can recall were: KADIO and
AGGELIKA. Then others launched on the line, Heraklion-Piraeus
larger and more luxurious ships such as for example KANARIS,
KARAISKARKIS, MIAOULIS and AIKATERINI.

The roadway of the port was a cobbled road paved with slate
stones. You can imagine the loud sound from the iron wheels of
the wagons and the shoes of the horse. Three or four were the
Wagoner operators. The wagons were oblong (1,15m. approxi-
mately in width and 8-10m. in length) with 4 wheels with iron
loops that were drawn by big sturdy horses or mules. The work-
ers, strong men, lifted the 40 - 50 oka™* sacks from the ground or
even heavier and placed them on the wagon. The port workers,

loading and unloading were many, robust and loud. The language
was harsh, argot, rough but much milder of the present invective
language, inside and outside of the port».

The Venetian port was used up until the late 1960's, when the
expansion was completed along with the now big port project.
Until then the passenger ships and later the cargo ships docked
where the restaurant “Vardia" stands today, at the area of the port
authorities, orin the area of the “Psigio” .The various ships docked
in the first square of the breakwater, since the second one wasn't
constructed until later. The financing program had started in
1966 by the European Investment Bank.

*was an Ottoman measure of mass equal two 1.282 kilograms

B NipaviHpakdeiou 1959 e Heraklion Port 1959
(XuAfoyn-Collection: Mac Pherson, Dinger, Streble, Michalis Naletakis)
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0 pwtoypdgos
Giuseppe Gerola

ltanés apxaiondyos Giuseppe Gerola yevvhBnke 1o 1877 kai

néBave 10 1938. MUpw oto 1900 otdnBnke otnv KphAtn ané

10 lvautouto Eniotnpwv Mpappdtwv kai Texvav tns Bevetias
ws enmkePanns guvepyeiou and €1dikous, e evioin va pedethael,
QWTOYPAPNOEl KAl Kataypayel 1@ eveukd pvnueia tns Kpntns, npiv
Kataotpaouv ano 1o Xpovo.

lMNa 1o okond autd napépeive eni dietia atnv KpAtn yupifovias
autnv and dawkpou €is akpov. Enigtpépovias katéniv otnv Bevetia
napédwoe ta gtoixeia 1 onoia pe 1600 KOMO Kal @poviida eixe
OUYKEVTPWOEl atov evioAéa tou 1o lvoutouto. Me Bdan be 10 uAiko
autd, 1o Ivoutouto e€€dwoe and 1o 1905-1952 éva Baupdoio épyo ae
névte peydaous nofuteneis tdpous pe tov titdo «Beveukd Mvnpeia
€1s tnv vhgov Kpntn». To ekdotukd €pyo kukAo@opnae pévo ae 500
avtituna, pia nAApns geipd and ta onoia evandékeital otn BikeAaia
Anpoukh BiBAioBnkn.

To guvono tou épyou nepiAapBavel nepi us 1000 efaipeunés
Qwtoypagies Twv NoéAewv Kal twv Pvnueiov tns Kpntns, apketous
xdptes kal AiBoypagies, nivakes enypa@®v, olkoohpwv K.Am.
Mpokertar dnAadn, av AdBel kavévas unodyn Tou Kai Us avadutKkEs
nepiypages, yia éva kAaaiko €pyo nou agopd otnv KpAtn Kal autd
0161, kaAduntel 6x1 yévo 1o didatnua tns Beveukns nepiddou atnv
Kpntn (1204-1669), aAAd kai tnv Bulavuvn, petaBulavuvi Kkal
oBwpavikn nepiodo.



The photographer
Giuseppe Gerola

died in 1938. Around 1900 he was sent to Crete by the official

Institute of the Arts & Sciences of Venice, leading a group of
experts, with the assignment to study, photograph and record the
Venetian monuments of Crete before destroyed by time.

Forthis purpose he stayedin Crete for two years where he toured
around the island from one end to the other. On his return to Venice
he handed over the material that he had gathered with such effort
and care to his assignor at the institute. Based on that work the
institute released from 1905 to 1952, a magnificent publication in
five big luxurious volumes, titled «The Venetian Monuments in the
island of Crete». The edition originally circulated only 500 copies,
a complete series of which is today kept in the Vikelaia Municipal
Library.

The whole project includes about1000 of marvellous photos of
the cities and the monuments of Crete, several maps, lithographs,
inscriptions, family crests and others. It consists therefore, taking
also under consideration its detailed descriptions, a classical work
about the island of Crete, because it covers not only the Venetian
periodin Crete (1204-1669), but also the Byzantine post Byzantine
and Ottoman period.

The Italian archaeologist Giuseppe Gerolawas bornin 1877 and
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0 pwtoypdgos
Bahaettin Rahmi Bediz

1875 levvnBnke otnv Kkwvotavuvounodn

1887 TeAeiwoe 10 Anpouko ota Xavid tns Kpntns

1889 TeAeiwoe 1o fupvdaoio Semsu’l Maarif tns MéAns

1895 [hpe 10 dinAwpd tou and 1o AUkelo Galatasaray tns 16Ans,
ano@oitwvtas ané tny Méuntn téén

1896 Hrtav BouAeutns tnv nepiodo nou n KpnAtn anopakpuvotav
ano tnv 0Bwpavikn Autokpatopia

1896-1909 Aokdvias 1o epndpio Kkai Tnv xvn tns Dwrtoypagias
oto Hpdknelo Kphtns katdgepe va yivel didonpos

1910-1926 Itnv KwvowavuvounodAn aoxoAnBnke pe v
kanAItexvikh pwTtoypapia kal e thv eIgaywyn e1dwv pwtoypagias.
Yuppeteixe ato KoivoBoudio

1927-1936 Luvéxioe va aoxoneital e Th pwtoypagia oth Luupvn.
Owtoypd@ioe 1@ poudeia TNS. LUMPUETEIXE OUS aAPXAIOAOYIKES
avaokagpes s NePIOxXns

1936-1937 AovAeye ws enontns otov ekdotikd oiko Ulus otnvAykupa
1937-NoépuBpilos 1946 AoUneye oav dieuBuvins TOU QPwTo-
ypagikouU ateni€ tou ToupkikoU latopikoU Idpupatos otnv Aykupa
15 NoeppPBpiou 1946 - 28 Anpidiou 1948 YnnpEe dieuBuvins tou
oguvdéapou KaAnitexvikhs Qwtoypagias tns Aykupas

1948 AinUBuve ta opuxeia (?) Alyvitn Nou Tou APNaoe n 0IKoYEVEIG
Tou otnv nepioxh Koskdere tou Aidiviou

26 AekepuBpiou tou 1951 Anefiwoe otnv Kkwvotavuvounodn

H oixoyéveid tou

H oikoy€évela tou opupnAathBnke otnv KoIvwVIKA kal noAItikA
C(wn tns 0Bwpavikns KphAtns. 0 natépas tou, o lpnpaxiy Paxui
(o Kpnukos) kal o neBepds tou, o yiatpos lunpaxiy MeptéP
MoAdZavté, é¢noav otnv KpAtn Kkatd tnv tapaypévn nepiodo tou
nepaopatos and thv O0Bwpavikh Autokpatopia otnv ToupKikh
Anpokpatia. Me Chdo npoonaBoloav ndvia va aywviotolv
evavua ous NoAItKkeEs POUPTOUVES TOU €0WTEPIKOU Kal €kavav 6,t
nepvouce and to x€pl Tous yia va BonBhgouv tous avBpdnous
Tou nepifdandovids tous nou tous eixav avdaykn. 0 natépas tou
kanAitéxvn, o lynpaxiy, Atav évas dvBpwnos nou népace th {wn Tou
ypdgpovtas, évas pwtigpévos unnpétns tou kpdrous. Eixe yevvnBei
10 1257 Etos Eyeipas™* (1841/1842) oto kdotpo tou HpakAdeiou tns
Kpntns.

* 'Etos Eyipas n Eyeipas, ouvtopoypagikd €.E. n E.E. eival 1o xpovodoyikd €tos

oUpQwva pe 1o 1IoAapike nuepoAdylo Kal ONPAiVEl «€T0S TNS PUYAS».



The photographer
Bahaettin Rahmi Bediz

1875 He was born in Constantinople.

1887 He finished elementary school in Chania, Crete.

1889 He graduated from the Semsu'l Maarif high school of
Constantinople.

1895 He earned his diploma from Galatasaray of Constantinople,
graduating from the fifth grade.

1896 He was a M.P. of the government the period during which
Crete draws away from the Ottoman Empire.

1896-1909 By exercising trade and the art of photography in
Heraklion Crete he manages to become famous.

1910-1926 At Constantinople he was involved with artistic
photography and with the introduction of types of photography.
He was part of the Parliament.

1927-1936 He continued his involvement with photography in
Smyrna. He photographed its museums. He participated in the
archaeological excavations of the area.

1936-1937 He worked as a supervisor in the publishing house
Ulus in Ankara.

1937- November of 1946 He worked as director of the photo-
graphic studio of the Turkish History Foundation in Ankara.
November 15th of 1946-April 28th of 1948 He was a director
of the Association of Artistic photography in Ankara.

1948 Directed the lignite mines (?) thatinherited from his family
in the Koskdere area of Aidiniou.

December 26th of 1951 He died in Constantinople

His family
His family was forged in the social and political live of the Otto-
man rule, his father Ibrahim Rahmi (the Cretan) and his father in

law, the doctor Ibrahim Pertev Molazante, lived in Crete during the
turbulent period of the crossing from the Ottoman Empire to the
Turkish Republic.

With eagerness they always tried to fight against the political
storms of the land and did everything in their power to help peo-
ple in their surroundings that needed them.

The father of the artist, Ibrahim, was a man who spent his life
writing, an enlightened servant of the state. He was bornin 1257
CE* (1841/1842) in the castle of Heraklion Crete.

* Year of Hegira or Hijra, CE is the chronological year according to the islamic

calendar and it means the year of the flight.
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